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SYMEON METAPHRASTES “THE LIFE OF SYMEON THE STYLITE”
(THE SOURCES)

The main sources on the founder of stylitism, Symeon the Stylite (386-459), are the following
two works:

1. On Symeon, the 26" chapter of Historia Philothea (written by Symeon's eyewitness, Theodo-

ret of Cyrus in 444).' This Greek source represents a broad and precise account of the biography of the
ascetic, however, it lacks its death.

2. The Antony Life (written by Antony, a disciple of Symeon in the 5th ¢.).? It depends on
Theodoret’s one.?

The lives of Symeon are preserved also in Syriac. AbouZayd Shafiq* lists some of them, such
as Vatican Ms. Syr. 117°, British Museum 4dd. 14484 (copied in the VI c. the text written in 472)° and
Add.12174 (copied in 1197), Damascus Dam. Patr. 12/17 of 12. Gérard Garitte® and Arthur V36bus®
mention also Ms. Vat. syr. 160 (473)'°, a long panegyric to Symeon the Stylite, Neshana, or praise, as
V&66bus calls it. The later Syriac lives and legends on Symeon scientists regard as less reliable.

Symeon Metaphrastes (X c.) was interested in the life of Symeon, and composed a work on

him."" The question is, what kind of sources had been used by Symeon Metaphrastes when writing the
Life of Symeon and how did he use them.

The comparison between the Life of Symeon (Symeon Metaphrastes) and On Symeon (Theodo-
ret) can prove the observation that Symeon Metaphrastes used work of Theodoret as the main source.
The texts of both of these works are:almost the same. Symeon Metaphrastes is beginning his work:
Zupewy TOV mWavu, TO péya Oabpa Ths olkoupévns, loaolt pév mdvrtes ol THs ‘Pwpaiwy
Tyepovias Umrkool” €Bpape &€ kal péxpt Zkubdv TAY vopddwv T{ ¢nui Ndn 8¢ kal Ilépoal,
kal’ lvdol, kal AiBLomwy €6vm, kal oool THs yiis d\o 11 pépo (I, 1-5).

The first lines of Theodoret’s On Symeon are: Zvpewvny TOV Wdvu, TO péya Badpa TiS
olkovpévns, loaol pév dmavtes ol Ths Pwpalwy fryepovias Umrikoor: €yvwoav 8¢ kal TTépoar,
kal MfdoL'?, kai Aifiémes, kal mpds Zxkibas 8¢ Tols vopdSas T dMun Spapoloa THY Tolde
dromoviav kal duhocodiav €8iafev (I, 1-5). This similarity can not be accidental. All the more,
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Theodoret himself is mentioned few times in the Life of Symeon, for example: dmaf 8 Tis TOV Tapa
TG dLAapéTw Beodwpritw xthas kal Stakosias éml Teooapdkovta Kal Técoapol dplbunoas,
dlta dkhdoas ddfike Thy Pfigov (Metaphrastes, PG. 114, col. 377-380). These lines correspond to
those of Theodoret's On Symeon: “Amaf 8 Tis TGV olv éuol xihias kal Sakooias Tpos TéTTapol
kdl Teooapdkovta dpldptoas, €ita okhdoas ddfike Thy Yfidov (Canivet, vol. 11, 204). The text is
almost the same.

The rest of the text of On Symeon is changed by Metaphrastes a little bit more. There are some
addition-lessenings, new chapter numbers and some other differences. However, in Metaphrastes' work,
in the 1-49® chapters of it, all the text of On Symeon is more or less included, except a few paragraphs
from the middle of On Symeon and the 17" and 28" chapters in full. The parallels with regard to Theo-
doret are represented in the scholia of the Life of Symeon, PG 114.

Another source of Symeon Metaphrastes is the Antony Life. Metaphrastes reduced this long text
and made some changes. He altered it and replaced the chapters. Thus, the 24-25" chapters of the Life of
Symeon the Stylite correspond to the 14® chapter of the Antony Life, 29" to the 18™ 30™ to the 22™, 31™ to
the 23", 32-34% to the 20%, 35" to the 21%, 52-53" to the 26%, 54" to the 28, 56™ to the 29" and 57" to the
31-32™. The editors of Patrologia Graeca do not mention the Antony Life in the scholia of the Life of
Symeon, nevertheless, it is one of the main sources of it. There is a story about the sterile queen in the
Antony Life: "Une certaine reine des Sarrasins, qui était stérile, vint suppliant le saint pour qu' elle enfan-
tat: car elle était chaque jour insultée par son mari. Faisant donc nombre de prosternations et supplications
elle demeurait 13 bien des jours obstinément fidéle a la colonne de saint Syméon"."® The Life of Symeon
represents the same text in the 30™ chapter with the addition-changes: F'uvh 8¢ Tis émbavis dioel ol
dofpov, TQ TAV Zapaknu@dv dpxorTL ouvgkel, kal THy vmdlv dyovos odoa maidwy dMws Te 8é
kal THis oupdopds émitaowy TOv Avdpa €xovca ToMG Ths dmaidlas 6veidn avTfis kaTaxéovTa.
Kal 8ta TouTo maidwy édiepévn mapd Tov péyav dmelol Zupeav, kAl 0TAoA TPOS TAlS TOU TEPL-
Bohou elooddots.

Symeon Metaphrastes used for a source also the Historia Ecclesiastica of Evagrius, particu-
larly, a little part of it, that concerns with Symeon the Stylite (I, 13-14). Metaphrastes used it for the
21,22, 50", 56™, 58" and 59™ chapters of his work. The episode with the Symeon Church, of which
Evagrius was eyewitness, has to be underlined: 'EmdBouv 10 Tépevos ToUTou 81 Tob ayiov Oed-
cgacBat. AléaTnke 8 Oeoumddews oTadlous WdAloTa TpLakoolous keipevov mpds alTHY Tod
opous Ty kopudprv...'H 8¢ Tol vew olkoBopia olykeiTar pév oTavpod 8ikny ék TGOV Tecodpwy
TA€Up@Y OTodls Koopoupévn® mapateTdxatalr 8¢ Tals oTodls kloves ék Aibov EecTol memoLnpé-
voL edmpends, €b pdha THy Spoptv els pos émaipovtes. TO 8¢ ye péoov adii uTaifpLos
€oTwy, peta mielotns éelpyaopévn Tiis Téxvns: €vba O TeooapakovTdtmyvs ftoTatal kiwv, év
@ TOV obpdviov Sujvuoe Biov 0 émi yfis €voapkos dyyelos. TIpds T dpodfy Tolvuv TGY hehey-
pévwr otodv kheBpidia kabeotdol - Bupidas éviol kakoloL — Tpds Te TO Aeleypévov UTaibpLov
mpds Te TAS oToas amokpirdpeva (I, 14).

Symeon Metaphrastes made some changes on this part of the text of Evagrius: Tfis pévrtoL Tod
8pous, év @ Tobs peydhous ékelvous 6 Belog Zupeav dOhovs Buivuoev, iSpupévov &’ éautiis
Tépevos lepov depolons, oTavpds fiv Tob ebkTnplov TO oxfjpa, Téooapol oTodls éd’ €xatépq
TOV mhevpdv SleLnupévos. Thy 8¢ oToav Abov EeaTod kioves Tfiperdov éd’ Whmlol Tod dpddov.
Kal 10 petafy imabpos Ay atdi) moNG Tepidapmopévn mdvrtober TG M\w. Ev avTh) 8¢ 6 oTU-
\os ékelvos 6 Teaoapakovtdmyus foTaTo, éd’ ol THy dyyelud ékeivmy émoieito mohTelay.

"Ev ye piw Tf TOV oTo®v Opodi) kal Bupides fioav, 8’ dv Ta €vdov TO THs Tuépas dds KaT-
edéxovro (59).

It is clear that the work of Evagrius has been quite changed by Metaphrastes. Nevertheless, it is
mentioned in the scholia of PG as a source.

One more source can be also mentioned. It is the Life of Daniel the Stylite. The 40™ chapter of
the Life of Symeon: Aefiwodpevos 8¢ alTov 6 Oclos Zupewv Ta elkdte, "loyve kal avdpilov,
Tékvov Aamn), €ém° molhols yap 8ua TOV kowdv AeoméTny UmooThon kapdTous. Ty da
Xdipe' TH yap abtob xdpiti Tob Toleplov kpatiods dmolaloels TAS Tols olTws dolvTag
mepLpevotons pakapdtnTos. Kal thy xelpa 1§ Tod Aamn) kedali) émibels, elyais Ta eLpnpéva
émeadpayloaro. It can be compared with the 8" chapter of the Life of Daniel the Stylite: Eimev 8¢ 6
pakaplés Zupedv: "“loxve kal dvpilov, Tékvov Aanft molols yap kémous Exers Umropelvan

'3 The Greek text of the Antony Life can be found in the following editions: Lietzmann. Das Leben des Heiligen Symeon
Stylites. Texte und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literatur 32,4. Leipzig,

1908; A. Papadopulos-
Kerameus. SuMdyn Madaiorivns kal Zvptakiis dyroloylas. SPB, 1907. However, they were out of our reach. padopulos
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Sua Tov kiplov: éAmilw &€ TH Oed, @ AaTpelw, alTés o€ émoxioeL kal CurOBOLTIOPOS GO
yévnTtar". Kal émBels Thr x€lpa atrod ém THy kepalily avrtob kal émevEdpevos adT( kal €bio-
yioas alrdv émétpedev kaTiévar amd TS kAipakos.

Consequently, Symeon Metaphrastes used for sources the works of four authors: On Symeon
from the Historia Philothea of Theodoret of Cyrus as the main source (compared with other works it is
less changed), the Antony Life, the Life of Daniel the Stylite and Historia Ecclesiastica of Evagrius. For
the 1-13" chapters Metaphrastes used Theodoret's On Symeon, 1-10,

14 _?

15_2

16-19 _ Theodoret, 12

20 _ Theodoret, 13

21-22 — Evagrius, I, 13

23 — Theodoret, 14

24-25 — The Antony Life, 14
26-27 — Theodoret, 15, 16
28 — Theodoret, 18

29 — The Antony Life, 18

30 — The Antony Life, 22

31 — The Antony Life, 23
32-34 — The Antony Life, 20
35 — The Antony Life, 21
36-38 — Theodoret, 19
39-?

40 — The Life of Daniel the Stylite, 8
41 -7

42-49 — Theodoret, 20-27
50 — Evagrius, [,13

51-7

52-53 — The Antony Life, 26
54 — The Antony Life, 28
55-7

56 — Evagrius, I, 13

57 — The Antony Life, 31, 32
58 — Evagrius, I, 13

59 — Evagrius, I, 14

None of the aforementioned authors is the source for the following chapters: 14, 15, 39, 41, 51,
55. It does not seem that these chapters are derived from the Syriac texts, and it is, all the more, doubt-
ful, whether Symeon Metaphrastes knew Syrian and used the Syriac lives for sources. Syriac lives do
not mention Martyrios of Antioch at the funerals of Symeon the Stylite'’ and the burial place of
Symeon for the Syriac lives is the church of Constantine the Great instead of the Cassianos’ Church
mentioned by Metaphrastes and by the Antony Life. The Syriac Lives place the first movement of
Symeon to obtain the blessedness after the death of his parents (his first appearance in the church),'®
while in Metaphrastes’ Life Symeon comes to the church together with his parents.

The Greek and Syriac lives have some more differences. The main difference lies in the death of
Symeon. Theodoret does not mention it (if not count the later addition at the end of the text). The Antony
Life as well as the Syriac Lives'” describe the death of the ascetic. The first one places it on Friday and the
second — on Wednesday. However, Metaphrastes does not mention what was the day of Symeon’s death.

Hence, Symeon Metaphrastes operated with four sources when composing the Life of Symeon.
He used for the basis On Symeon of Theodoret, altered it and enriched with the stories from other
sources: the Antony Life, the Life of Daniel the Stylite and Historia Ecclesiastica of Evagrius. However,
these four sources do not cover all the Life of Symeon, that reveals the necessity of the entire and thor-
ough research of other Lives that concern with the open-air life and stylitism of Symeon the Stylite.

4 Delehaye. Vita S. Danielis Stylitae. Analecta Bollandiana XXXII. Bruxelles, Societe des Bollandistes: 1913, 113-214, 129.
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i Sy?"(i)ac Life, that is Bedjan, Acta Martyrum, 1V, 507-644. English translation: Frederick Lent and Hans Oertel. "The life of of
Symeon the Stylite," The Journal of the American Oriental Society, 35(1915-17): 103-98.



